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Annomanyus. Ctarss MOCBSIICHA aHATHU3Y aKTyJIbHBIX TYOJIUKAIIUI B aHIJIOSN3BIYHOM
HAyYHOW MEePUOANYECKOH IedaTH, B KOTOPHIX MPEICTABICHO TPUMEHEHNE TPAHCHI3BIUNS
(translanguaging) B KadecTBe MeAarornaeckoro MeToJa Wid HHCTPYMEHTA, B TOM YHCIIe
Ha IIKOJBHBIX M BY30BCKUX 3aHATHAX MPU W3YYCHUH SI3BIKOB HIIM CIICIIMAIN3UPOBAHHBIX
MPEAMETOB Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE (MPEIMETHO-S3bIKOBOE MHTETPUPOBAHHOE 00yUeHHE,
CLIL). AKTyaJIbHOCTh UCCJICJIOBaHUSI OOYCJIOBJICHA HOBU3HOM TEOPETUUECKON KOHIICTIIIUI
TPaHCHSI3BIUMS, AKTHBHO PA3BUBAEMOM B HACTOSIIIEE BPEMsl 3apyOCIKHBIMU YUSHBIMH U TIe]Ia-
roraMu-npakTukaMu. CTaTbs HalpaBiIeHa Ha PaCKPhITHE CYITHOCTH TPAHCHI3BIUMS KaK Ie-
JarOrM9eCcKOro METO/Ia, PETIPE3CHTALNIO CYIIECTBYIOIINX 1 MEPCIIEKTUBHBIX METOIMIECKIX
pa3paboToK B 3TOi obnacTu. Beaymumu MeTogaMu B MCCIIEI0BaHUN BBICTYIIMIINA aHAJIH3,
CHHTE3, cpaBHeHHEe. Bribopka nccienoBanus BKioyana B ce0s 76 myOnukanuii B pereH-
3UPYEMBIX 3apyOC:KHBIX aHIIOS3BIYHBIX HAyYHBIX EPUOANICCKUX M3JAHUSX, B TOM YHCIIC
BKITIOUCHHBIX B MEX/TyHapO/IHbIC HAyYHbIE 0a3bl U CUCTEMBI IIUTUPOBaHMs. B cTarhe BIsIB-
JIEHBI OCHOBHBIE TIOJIXO/IbI 3apyOEKHBIX CHEHAINCTOB K IPUMEHEHUIO TPAHCHSI3BIUMS Ha 3a-
HSTHUSX B IIKOJIE ¥ By3€, OPMBI TPAHCHA3ZBIKOBOI PaOOTHI CO IIKOJIBHUKAMH U CTYIEHTAMH,
OTMEYEHBI HEKOTOPBIE MeJaTOTMYECKHIE CUTYAIlNH, CBUICTEIBCTBYOIINE 00 3PPEKTHBHOCTH
9THUX NOAX00B U (opM. [IpencraBieHHbIe B cTaTbe MaTepUabl HO3BOJISIOT ClIEJIaTh BHIBOA
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0 TOM, YTO XOTSI TPAHCHSI3BIYUE KAK COBOKYITHOCTD MEAArOrMYECKUX UHCTPYMEHTOB B 1IEJIOM
HAXOJIUTCS Ha CTaJIMU Pa3BUTHS U COBEPIIICHCTBOBAHMUS, B OTCYECTBEHHOMN 00pa3oBaTe/ibHON
cpezie UMEIoIIHeCs HapaOOTKU B 001aCTH TEaroriaecKoro TPAHCHSI3BIUHSI MOTYT C ITOJTB30H
TIPUMEHSATHCS B TIPETIOAABAHUH PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, a TAK)KE Ha BY30BCKUX
HaIpaBIIEHHUSX ITOJITOTOBKH C S3BIKOM 00YYEHUS OTIIMYHBIM OT PYCCKOTO, TIPeTHA3HAYEHHBIX
JUTSI THOCTPAHHBIX IPaX</IaH.

Knrouegwie cnosa: TpaHCHA3bIUUE, TIEJAaTOTHKA, TUHIBOANIAKTHKA, IPEIMETHO-A3BIKO-
BOE MHTETPUPOBAHHOE OOyUCHHE.

Jna yumuposanusn: T'onosko, H. B. (2022). Tpauchsa3pIuue Kak METO OO0ydEeHHS
B 3apyOexHOl nuHrBogunaktuke. Becmuux MITIY. Cepus «@unonoeus. Teopus s3svika.
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Abstract. The article represents an analysis of recent publications in the English-lan-
guage scientific periodical press, detailing the application of translanguaging as a pedago-
gical method or tool, particularly in school and university classes when studying languages
or specialized subjects in a foreign language (content-language integrated learning, CLIL).
The relevance of the study is due to the novelty of the theoretical concept of translan-
guaging, which is currently being actively developed by global scholars and practitioners.
The article aims at revealing the essence of translanguaging as a pedagogical method,
as well as representing the existing and promising methodological developments in this
area. The leading methods in the study were analysis, synthesis, comparison. The empirical
data comprised 76 publications in peer-reviewed English-language scientific periodicals,
counting those included in international scientific databases and citation systems. The article
reveals the principal approaches of global specialists to applying translanguaging in both
school and university classrooms, as well as forms of translingual work with schoolchild-
ren and students; some pedagogical situations are noted to testify to the effectiveness
of these approaches and forms. The materials presented in the article enable to conclude that
although translanguaging as a set of pedagogical tools as a whole is currently at the stage
of its development and improvement, the Russian educational system may welcome the de-
velopments in the field of pedagogical translanguaging to be effectively applied in teaching
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Russian as a foreign language, as well as in higher education environments with a language
of instruction other than Russian, intended for foreign students.
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BBenenue

apyOe)KHbIE aBTOPHI B I1€JIOM €JMHOAYIITHO CBSI3BIBAIOT 3apOXK/ICHUE TePMU-

Ha «TPAHCBA3ZBIUUE)» C MENATOTMUYECKON NIPAKTUKON BaJUIMICKOTO JIMHIBO-

munakra K. Yunesmca, KoTopsli pu paboTe ¢ OMIMHIBaMH MTPUMEHSIT
B yueOHOM TpoIecce COUETaHHE JIBYX S3bIKOB: HAIIPUMeEp, 3a1aBaJl y4aIlluMCs BOTIPOC
Ha OJTHOM I3bIKE U pa3pellall 1aBaTb OTBET Ha ApyroM si3bike. Briocnencreuu K. beit-
Kep MepeBen TepMUH YWbsMca frawsieithu Ha aHITMHACKUN S3bIK, TOyYUB MOHATHE
translanguaging. Toukol oTCUeTa COBPEMEHHBIX UCCIIEAOBAHUH 110 TPAHCHI3BIUHIO,
TakuM 00pa3oM, CUMTACTCS ACATEILHOCTD BaJUIMiCcKoro crieruanucta (1994-1996),
HO OoJiee NIMPOKOE U aKTUBHOE OOCYKAEHUE TPAHChA3bIUMS Hadaaoch yxxe B XXI B.
Bripouem, Hemb3st He 0TMETUTh, uTO K. YimbsiMc He ObUT MPUHIMITHAIEHBIM HOBA-
TOPOM: MJIEU O MEPEKIIOYEHUHN MEXIY S3bIKAMHM U B IIE€AArOrH4ecKoM IpoLecce,
U B XO71¢ KOMMYHUKAIMU MyOJIMKOBAINCH U paHblie. BerpedaroTes, Hanpumep, OT-
cbutku K padoram JIx. ['amnepua (1980-e rr.), KOTOPBIH MHcaad O TaKk Ha3bIBAEMOM
nepexiIrodeHnu kofa (code-switching), B ToM 4uciie B COAaBTOPCTBE C U3BECTHBIM TEO-
peruxoM /1. Xaitmcom. B Hareit BEIOOpKe aHIIIOA3BIYHBIX MYOIUKAIMI O pa3ieneHnn
NEPEKIIIOUEHMSI KOJla U TPAHChSI3bIUMsI TOBOPUTCS, Hanpumep, B Tezucax M. C. Ilapk
(Park, 2013), roe B xauecTBe KJIHOUEBOIO KpUTEPUS MpeiaraeTcs paccMaTpuBaTh
VMMEHHO NEAArOrMYeCKUE KOPHU MOHATUS «TPAHCHSI3BIYMEY», ET0 N3HAYAJIBHYIO CBA3b
¢ 00pa30oBaTeIbHBIMU KOHTEKCTaMH. DTy K€ MBICIIb MOKHO HAlTH U B O0JIee o3 JHEM
063ope JI. ITozsl (Poza, 2017), rae yTBEep»KIaeTcs, YTO TPAHCHSA3BIUME TIEPBBIM U3 BCEH
KOTOPTBI COOTBETCTBYIOIIMX TEPMUHOB 0Ka3a710Ch 3a()MKCHPOBAHO B MEJArOrMUECKIX
nocobusx u HHCTPYKIHAX (c. 108). Hekotopble TeopeTnueckue pa3MbIIUICHUs IO Tep-
MHUHOJIOTHYECKOMY Pa3HOOOPA3UIO MPEJICTABICHBI U B MHBIX 0030pax JIMTeparyphbl
(cMm., Hanpumep, (Hasan et al., 2020)).

Ha py0Oesxe nepBoro u Broporo aecstuiaetuid XXI B. uieto TpaHCchA3bIuus MOA-
XBaTWJIM ¥ HAa4aJIM aKTUBHO Pa3BUBATh, B YACTHOCTH, aMEPUKAHCKUE aBTOPBI, KOTOPHIE
YBHUJICJIN B HEH MHTEPECHYIO MEeJaroruyeckyro MepcrneKTUBy Ui 00yueHHs AeTei
Pa3IMYHOrO 3THUYECKOIO U KYJIBTYPHOI'O IPOUCXOXKAEHUS, puObiBatomux B Coe-
nuHeHHsle IITaTel BMecTe ¢ pogurensamMu-ummurpantamu. Ham npencrasnsiercs,
9TO 0COGEHHO MHHIMATHBHO K 9TOMY OTHECIHCh yueHsle Hpio-Hopkckoro ropo-
CKOTO YHUBEPCHUTETA, Y€l MCCIIe0BATEIbCKUNA KOJIEKTUB MBI JUIsI COOCTBEHHOT'O
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yno6cTBa 0000IIEHHO Ha3bIBAE€M HbIO-HOPKCKOM IIKOJION TpaHChA3bIuMs. VIMEHHO
Ha HUX CCBIJIAETCs MOAABIISAIONIEee OOJIBIIMHCTBO AHITIOS3BIYHBIX ABTOPOB, MUIIYIIIUX
O TPAHCHS3BIUMH B TEUEHHE MOCIIETHETO JACCATUIICTHS, U UIIEU HhIOWOPKIIEB MBI OyieM
HCIIOJIb30BaTh B KAYECTBE CTPYKTYPHOU OCHOBBI 3TOM CTaTbH.

MeTo010J10THS HCCJICT0BAHUS

[IpencrasieHHOE B HACTOSIIIEM Marepuajie 0000IIeHHE SIBISETCS YaCThIO BBIIOI-
HEHHOTO HaMH aHAJIMTUYECKOTO M KPUTHYECKOro 0030pa myOnmKaiuii mo reme
TPAHCHS3BIYMS B PA3JIMYHBIX €T0 HHTEPIPETALUSX: TIEIarOrHYeCKHid METO/1, O0IIeCT-
BCHHAsI UICOJIOTHSI, JIMHIBUCTHYECKAs TEOPHsl, KOMMYHUKATHBHAs npakTuka. O030p
B IIeJI0M 0XBaTwi1 94 HayuHsle paboTsl 3a iepuoz ¢ 2011 o 2021 r., u3 Hux 76 pador
Ha aHIIMICKOM SI3bIKE, OIyOIMKOBAaHHBIX B PEICH3UPYEMbIX HAYYHBIX M3JAHHSX,
unekcupyeMbix B Web of Science, Scopus, Google Scholar, a Taxke pasMenieHHbIX
B peno3utopun ResearchGate. [TyOnukanmy o0beMHSIINCH B TPYIIIBI IO X OCHOB-
HOMY COJICPKaHHMIO, aHATIM3UPOBAIINCH U COMIOCTABIISUINCH, YTO TIO3BOJIMIIO BBIZICTUTh
PSIIT OTIOPHBIX UJICH M KOHICTIIMI U TPEACTABUTh MX B BUJIE ITOCIIEI0BATEIBHOM MO~
POOHOI XapaKTEePUCTUKU HECKOJIBKIX KITFOUEBBIX PA0OT U IOTIOTHUTEIbHBIX KPATKHX
KOMMEHTApUEB B OTHOILICHUH MPOYMX CTATCH, MIPUMBIKAIOIINX K HUM.

Pe3yibTaThl M NX 00Cy:K1eHHE
O0uiee npeacTaBieHne 0 TPAHCHA3BIYUM B 00y4eHHU U

[IpencrasnsieTcs yMECTHBIM Ha4aTh ¢ yIOMUHaHUs cTaTb B Okchopackoi uc-
CJIEZIOBATENIbCKOM SHIIUKIIONEANH IO 00pa30BaHHIO, HATUCAHHON HJ1€0JIOTUYECKUM
JIUJIEPOM HbIO-HOpPKCKOM 1mIKoJbl O. ["'apcueii B COaBTOPCTBE € KOJIJIETOM O MPOEKTY
CUNY-NYSIEB («1nnmumarusa Hpro-MopKcKoro ropoackoro yHHBEpCUTETa 1 IIITa-
ta Hplo-Mopk 1o naunnaromum 6ummnream») C. Borens (Vogel et al., 2017). Cire-
Iysl TEMaTHUKe SHIUKJIONEANH, aBTOPBI MOCBSIIAIOT OCHOBHYIO YaCTh CBOEH CTaThH
TPAHCHA3BIYMIO B 00pa30BaHUK. DTOT pecypc LIEHEH He TOJIbKO CBOUM 00001Iaro-
IIUM XapaKTepPOM, HO U BO3MOXKHOCTBIO MOJIYYUTh CKAaTOE U €MKOE MPE/ICTaBICHHE
KITFOUEBBIX UJIeH HIOMOPKIIEB OT HUX CaMHX.

Hnst O. T'apcun 1 ee KoJuler TpaHChS3bIUUE KaK MEAaroruueckuii Meroy (memaa-
roruyeckast pakTHKa) — 3TO B MEPBYIO OUYEPE/b UCIIOJIb30BaHUE CKIIOHHOCTU MHO-
TOSI3BIYHBIX YYAIUXCSI K CMEIIMBAHUIO U3BECTHBIX UM SI3BIKOB B Kau€CTBE pecypca,
MIO3BOJISIOIIIETO MOBBICUTH Ka4€CTBO 00yueHMs U penogaBanus (c. 2). HprolopKIs!
KPUTHUKYIOT TPAIUIIMOHHYIO MPAKTUKY Pa3/IEeHUs SI3bIKOB, B PaMKaxX KOTOPOil IipuMe-
HEHHE POJTHOTO SI3bIKA YUALIUXCSI B YCIOBUSAX O0yUEHUS IPyroMy SI3bIKY WM Ha JIpY-
TOM s13bIKe (MPUHIUIHAIBLHOTO PA3IWYHS 3/1eCh HE MPOBOIUTCS) OCYKAACTCS WITH
CUMTAETCs HeXemarenbHbIM. 110 MHEHUIO aBTOPOB CTaTbU, €CTh OCHOBAHUS 110JIaraTh
U yTBEP)KIaTh, YTO POAHOM S3bIK — MOJIE3HBIN U LIEHHBIN MeJarorudeckuii pecypc,
KOTOPBI MOYKHO U HY>KHO NMPUMEHATh. JTa UJes NPEACTABISIETCS HAM pa3yMHOM;
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OHa HaXOJHT pa3BUTHUE B PsiJIe CMEXKHBIX UCCIIEJOBAHUM, IIe 00CYKIaeTcsl, B 4aCTHO-
CTHU, CEMaHTH3aIHs A0CTPAKTHON TEPMUHOJIOTMYECKOH JIEKCUKH Yepe3 MOBCETHEBHBIIN
OTIBIT YYAIIUXCSl, CBSI3aHHBIN C MX POJHBIM SI3BIKOM (CM., Hamp., (Rueter Veiga, 2020)),
KOTOpasi IO3BOJISICT HAIIOJHUTh a0CTPAKLIUH MIPEAMETHBIM COIEPKAHUEM.

3aMeTHM TaKxke, 4To ydeHble u3 Hpio-HOpKCKOro ropoickoro yHHBepcHTETa
NPe/IaraoT pa3inyarh «ciaadoey» U «CUIIbHOE» TPaHChs3bIune B 00pa3oBaHui (c. 9).
Omnwupasich Ha UACIO O TOM, YTO MHOTOSI3BIYHBII YEOBEK MOJIB3YETCs €AUHBIM pe-
MIePTYapOM SI3bIKOBBIX CPEJCTB, IPUHAUICKAIINX K PA3HBIM U3BECTHBIM €MY SI3bIKaM
(cM. 006 3TOM, B yacTHOoCTH, B (Canagarajah, 2011)), oHu nipeAsararoT y4uTh Jonei
TOMY, KaK CTpaTerHuecKy BHIOMPATh U MPUMEHAThH €AMHUIIBI U3 3TOTO pernepryapa
B COOTBETCTBHHU C TPEOOBAHUSIMH KOMMYHUKAaTUBHOW CUTYalluH, aHAJIOTUYHO TOMY,
Kak B IIpeZiesiaX OIHOTO sI3bIKa YEJIOBEK MOJOUPAET, CKaXeM, pecypchbl ouimab-
HO-/IEJIOBOTO CTUJISL JUIsl COCTABJICHUS BHICKa3bIBAaHUM B O(UIIMATILHON 00CTaHOBKE.
DTOT T€3UC MOXKET BBINISIETh HEOOBIYHO, HO HaM IIPEACTABIISECTCS, YTO 32 HUM MOJX-
HO TIPU3HATh MPABO HA CYILECTBOBAHHE. B COLMOIMHIBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAHUIX
10 TeME TOBOPHUTCS, YTO MHOTOS3BIYHBIE JIFOJM YaCTO HAXOAATCS B MYJIBTUS3BIUHON
U TIOJIMKYJIETYPHOU CpeJie, B IIPEAesIax KOTOPOH KOMMYHUKATUBHOE B3aUMOZCUCTBHE
MIPOCTO HE MOXKET OBITh OJHOSI3BIYHBIM (CM., Hamp., (Simpson, 2015; Bradley et al.,
2018)). ITo muenuto O. I'apcun u C. Borenb, TONBKO B 3TOM CIIEHAPUU «CHIIBHO-
r0» TPaHCHA3BIUNS, OABEPraOIEr0 KPUTHIECKOMY IEPECMOTPY CYLIECTBYIOIINE
NIPECTABICHUS O TPAHUIIAX MEXKAY SI3bIKAMU, BO3MOXKEH MTOUIMHHBINA OMIIMHTBU3M.

ABTOpPBI OTMEUAIOT, YTO HA MOMEHT HAIMCAHMS MX CTAThbU Y4eOHOE TPAHCHSI3bI-
Yle B OCHOBHOM BPAIAETCs BOKPYT YYaIIUXCs, B TO BpeMsl KaK SKCIUIMLUTHBIE IeJja-
TOTMYECKHE MPUEMBI C OPUEHTAIMEH Ha IpernogaBaTess, MO3BOJISIOIINE CO3HATEILHO
10JIb30BAThCS MPEUMYLIECTBAMU TPAHCHA3BIUMUS, HAXOAATCS B pa3pabotke (c. 9).
1o sTOMY MOBOAY, Kak HaM MPEACTABISETCS, CIEAYET ClIesIaTh HECKOJIBKO 3aMeda-
HUM, BBIXOJALLIKX 32 IPEIEIbl KAK AHAIM3UPYEMOM SHIUKIIONEINYECKON CTaThH, TaK
U JICSITeIbHOCTH HBIO-HOPKCKOM IIKOJIBI B IIEJIOM: TIPETIOIaBaTENlh MOXKET IIPHUMEHSI T
TpPaHCHA3BIYME HE HAMEPEHHO, & CIIOHTAHHO, KAK KOMMYHHUKaTUBHYIO MPAKTHKY,
MO3BOJISIFOILYIO HAWTH OOIIMI S3BIK CO CTY/IEHTaMH, a CJIE0BATEIbHO, BO3HUKAIOT
BOIIPOCHI O TOM, CJIE/TyET JIM B IPUHIIUITE TOBOPHUTH O II€arOTHUECKOM» U3MEPEHUN
TPAHCBHA3BIYMS U €CTh JIM 3/1€Ch UETKUE TPAHULIBI.

PaboTbl U3 Hamell BHIOOPKH Jar0T MOJOKUTENbHBIE OTBETHI HA 3TH BOMPOCHI.
Tak, B ctathe I. JIptouc u coaBTopoB (Lewis et al., 2012) mpennaraeTcst pa3iandarb
«mKospHOEY (classroom) U «yHHBEpCaIbHOE» TPAHCHI3BIUME, IJI€ B IIEPBOM CIIydae
CMEIIMBAHUE S3bIKOB PAKTUKYETCS B MEAarOTMYECKUX 1IETISIX, @ BO BTOPOM — B KOM-
MYHHKaTHBHBIX. [Ipr 5TOM 0c000 OrOBapHBaeTCs, YTO CIIKOIBHOE» TPAHCHI3BIUHE
MOXET OBbITh U CIIOHTAHHBIM, U 3allJlaHUpOBaHHBIM. [IpenonaBaTens MOXET ObITh
MIPOCTO «CKJIOHHBIM» K TPAHCHSA3BIUMIO, T. €. XapaKTEPU30BaThCS PUHLIUIHATEHON
TOTOBHOCTBIO KO B3aMMOJICHCTBHUIO CO CTYJACHTAMHU Ha HECKOJIBKHX S3bIKaX, €CIU
9TO moTpedyercs, Win NpeJHaMEepEeHHO pa3palaThiBaTh 3aaHUS U YIIPAXKHEHNUS,
HKCIUTYyaTHPYIOLIHE JOCTOMHCTBA TPAHCHA3BIUMS, — HO B 00OMX 3THUX CIEHAPHIX
TPAHCHI3bIYNE MPAKTUKYETCS HE MPOU3BOJIBHO, & «C MEJAarOrnYeCKUM aKLEHTOM»
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(Lewis et al., 2012, c. 650). T. Hukyna u I1. Myp (Nikula et al., 2019) pa3zBuBatot
9TU UJEU Aalbllle, BBIJBUTasl TE3UC O Pa3rpaHUUEHUU MEXKIY M1€1arornuecKum
TpPaHCHA3BIYUEM C (DOKYCOM Ha A3BbIKE U HAa B3aUMOCHCTBHH (B IEPBOM Cllydae
TPAHCHA3bIUME NPUMEHSAETCS, HAIIPUMED, I OCBOCHUS IIPEIMETHOM JIEKCUKH,
a BO BTOPOM — ]ISl YIIPABJICHUS KJIACCOM WJIM IpyruX GpopM UHTepakuun). Cxoxue
MBICJTH MOXXHO HaiiTu, Hanmpumep, B (Ganuza et al., 2017), rne nomuepkuBaeTcs
IIPEITHAMEPEHHOCTD I€1arOrMY€CKOr0 TPaHChA3bIUUSL.

VMeHHO 37€Ch, Ha Halll B3NV, NPOJIEraeT rpaHuna. Mbl nonaraem, 4ro ro-
BOPUTBH O TPAHCHA3BIYMU KaK O ME€AATOrMYECKOM METO/IE WU IPUEME, KaK O Ieja-
TOrMYeCKOM MpaKTHKe CIeIyeT B TeX Clydasx, KOIjaa IperojaBaTesb npuderaer
K HEMY HaMEpEHHO, 3Has, JJI1 4Eero 3TO JEeNaeTCs U K KaKUM IIOCJIEICTBUAM MO-
xeT npuBectu. IlpenogaBarento HeoOsA3aTETLHO 0COO0 TOTOBUTHCS K 3aHATHIO,
HampuMmep paszpadarbiBas ClielMalbHbIC YYeOHbIE MaTepualibl Ha JBYX S3bIKAX,
HO €CJIA OH NPUXOAUT B ayJUTOPUIO, K IPUMEPY, C IOHUMAHUEM U OCO3HAaHUEM TOT0,
YTO TPAHCHA3BIUUE CO CTOPOHBI CTY/ICHTOB HEOOXOANMO TOIECPKUBAThH U Pa3BUBATh
paau AeWCTBEHHOCTU M 3P PEKTUBHOCTH Y4eOHOro mpolecca, TO TOrAa AJis Hero
TPAHCBA3BIUYME CTAHOBUTCS ME€JarOrMYECKUM METOAOM, & HE KOMMYHUKATUBHOU
npakTHKoH. «IIpenpacnonokeHHOCTh YUUTENS K TPAHCHSI3bIUMIO MOKET CO3/1aBaTh
NeIarornyeckie BO3MOKHOCTH, KOTOPbIE B MOHOSI3BIYHON peur ObUIN Obl HEAOCTYII-
Hbl», — numyT T. Hukyna u I1. Myp (Nikula et al., 2019, c. 13).

B 3TOM KOHTEKCTE 3aciTyKMBaeT YIIOMUHAHUS KOPOTKasl 3aMETKa UCCIE0BaTelis
13 aBcTpanmiickoro ynusepcuteta uM. [xerimca Kyka A. C. M. Padu (Rafi, 2020).
B Heil Ha Mmarepuae Tpex (pparMeHTOB 3aHATHIA 10 YHUBEPCUTETCKOMY KypCy aHIJIMi-
CKOM JIUTepaTypbl aHAIM3UPYETCs] OUIMHIBAIbHOE KOMMYHHKAaTHBHOE B3aMOZICHCTBUE
MpernoAaBaressi ¥ CTYJCHTOB BO BpeMs pabOThl HaJl y4eOHBIM MaTepuajioM; yUCHBIH
crnenyet koHuenuu K. YubsiMca o «ecTeCTBeHHOM» (CIOHTAHHOM ) U «O(UIIMATTHHOMY
(mpeaHaMEPEHHOM ) TPAHCHSA3bIYUN U IPUXOIUT K BBIBOJY O TOM, YTO HEOPraHW30BaH-
HO€ TPaHCHA3bIYME HA 3aHATHU HE TapaHTUPYET yclexa: B KaKA0M U3 TpeX CUTyaluil
Npero/aBaresib Moria Obl JOOUTHCS JTyUIIUX PE3YIBTaTOB, YeM T€, KOTOPbIE ObLIH €10
ITOJTyY€EHBI ITPYU ITOMOILY CTIOHTAHHOW TPAHChA3BIKOBOM KOMMYHUKAaTUBHOW IIPAKTHKH,
ecnu Obl 320J1ar0BPEeMEHHO MOATOTOBUIIACH K SKCILTyaTallud MHOTOSI3bIUHMS YUAIIUXCSL.
O mose3HOCTH OCO3HAHHOTO U LIEJICHANPABICHHOTO IPUMEHEHHS TPAHCHSI3bIYNS B yueO-
HOM TIpOLIecCe KaK JUIsl yJaluXcsl, TakK U JJIs Ipenoiapareliel Takke MUIIET, K IPUMeEpY,
I1. Knapkcon (Clarkson, 2020). K xopoI1iro cTpyKTypupOBaHHOMY M OpPraHU30BaHHOMY
NPUMEHEHHIO TPAHCHSI3bIUMS B I1EIarOrMKe MPU3bIBACT IXKHOADPUKAHCKUNA UCCIIeIO0-
BaTeJbCKHii KoywiekTuB Bo miaBe ¢ H. Hrybane (Ngubane et al., 2020).

B 3T0i1 TOUKE, HACKOJIBKO MBI MOJKEM CYAUTH 110 PE3YIbTATAM U3YUYEHUS HaLIel
BBIOOPKY MyOJIMKalUiA, BOSHUKAET pa3Ho00i Mex 1y (DyHIaMEHTaTbHOU U MPUKJIIA-
HOM COCTaBIIAIOIIMMU, O KOTOPOM KocBeHHO rosopurcst y O. 'apcuu u C. Borenb
(cM. BbIIIE€) — IO CBUJIETEIBCTBY HEKOTOPBIX aBTOPOB, «OCOOEHHO B KOHTEKCTaX
BEICIIIeTo oOpa3oBanus» (Burton et al., 2019, ¢. 23). [lelicTBUTENBEHO, IPEICTABIS-
€TCSl BO3MOKHBIM YTBEP:K/1aTh, YTO BECbMa MHOTHE OIPEJEICHUs U UHTEpIpeTa-
LMY TE€JarOrMYeCcKOro TPAHChA3bIUNS B COBPEMEHHOM aHIVION3bIYHOMN JTUTEpaType
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MMEHHO CTYJIEHTOLICHTPUYHBI, T. €. CTPOSITCS BOKPYT TOTO, YTO MPEIOIaBaTEIb
JOJIKEH TMOHUMATh U MPUHUMATh TPAHCHSI3BIYHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC MTPAKTUKHU
CTY[ICHTOB Ha 3aHITHSIX, BO3JIEP>KUBASICH OT MOMBITOK OTPAHUYUTh UX HEKUMHU PaM-
KaMHU, 3apeTUTh UCIIOIB30BaTh APYTO S3bIK, BHYIIUTH MBICIH O HEIPUEMIIEMOCTH
CMEIIUBAHHUS S3bIKOB U T. I1. B TaKMX KOHTEKCTaX — MHTEPECHBIM IPUMEPOM MOXKET
ciyxuth craths JI. [1o3sl (Poza, 2018) — BbICIIEl TOUKON CTAHOBUTCS CIIOHTAHHOE
«IIKOJIBHOE» TpaHChsa3biuue 1o . JIblouc u coaBropaM: mpemnoaaBaTesb 0CO3HACT
MIOJIE3HOCTh 3TOM MPAKTHKH, IPHUEMJIET €€ CO CTOPOHBI CTYJICHTOB M CO3/1aeT JJIsl HUX
KoM(OpPTHOE «TPaHCHA3BIKOBOE MpocTpaHcTBOY» (cM. (Li, 2011)), HO He pa3pabaTsl-
BaeT CIHeIHaIbHBIX 33JaHUHN UK YIIPAKHEHW, HAllEJICHHBIX HA PA3BUTHE U HCIIOJb-
30BaHUE TPAHCHSI3bIUUA. B TO e Bpemsi, €CITU MBI TOBOPHM O TPAHCHS3BIYMH KaK
0 MeITarOTMYeCKOM METO/IE, Mbl HE MOXKEeM 00OHTHCH 6e3 pa3paboTKu CrelualbHbIX
METOIMYECKUX MAaTEPUaIoB, T. €. 0e3 NpeIHaMepeHHOM, 3aIUIaHuPOBAaHHOM U 3apa-
Hee 0COOBIM 00pa30M BBICTPOEHHOM paboThl. ITO, B CBOIO 0YEpE/ib, BO3BPAILIAET HAC
K JIeSITeIbHOCTH HbIO-HOPKCKUX CIIELUAINCTOB.

Metonnueckne pa3padoTku, BUAbI U (pOPMBI y4eOHOI padoThI
C IPHUBJICYEHHEM TPAHCHA3LIYHSA

Nunnmatusa CUNY-NYSIEB, o koTopoii Mbl yHOMHHAIHU BBIIIE, XapaKTe-
pU3yeTCcs MIOOTBOPHON IEATEIbHOCTHIO IO CO3AaHUI0 METOAMYECKUX pa3pado-
TOK JUISl yuuTesel (CYyLIIHOCTh ATOT0 MPOEKTa CBSI3aHa ¢ O0yYEHHEM IIKOJIbHUKOB,
MI03TOMY BCE CO3/IaHHBIE B €T0 paMKax MIPAKTUYECKNE PYKOBOCTBA NPEAHA3HAYECHbI
JUIs paboThI C IE€TbMU; 3aMETHUM, BIIPOYEM, YTO HET HEMIPEOAOIUMBIX MPEMSATCTBUI
JUIS alanTallii Mateprala K 00yuyeHHUI0 CTyICHTOB YHUBEPCUTETOB, OCOOEHHO €CITU
peub UJET, HalpUMEp, O MOATOTOBUTEILHOM OTAEJIEHUH ISl MHOCTPAHHBIX TPa-
naH). Ha nam B3msg, sxkenanue O. [apcun U ee Kojier paclipoCTpaHUTh BIUSTHUE
TPAHCHA3bIUMS HA CKOJIb BO3MOXKHO OOJIbIIEE KOJIMYECTBO YUEOHBIX 3aBEJICHUM
MPUBOAUT MX K CTPEMIICHUIO MPEAJIOKUTh KOHKPETHBIE U MIPAKTUUECKH OJIE3HbIE
COBETBI U MTPEIHMCAHUS, KOTOPbIE MOYKHO ObLIO OBl HE3AMEIUTENBHO IMTYCKaTh B X0/
[I0CJIE HE3HAYUTEIBHOM JOpaOOTKHU MOJ1 KOHKpETHbIE ycioBus. [lomruMo Marepuasos
Ha BeO-caiiTe mpoekTa (cuny-nysieb.org) Hpl0-HOpPKCKast IIKOJIa OTMETHIIACH TIOCTIe-
JI0BaTEIbHOCTHIO KHUT, OITyOJIMKOBAaHHBIX aBTOPUTETHBIMU M3/1aT€ILCTBAMU, TAKUMU
kak Routledge n Macmillan, 1 mOXy4YHBIINX MTOJIOKUTEIBHBIE OT3BIBBI HAYYHBIX
penier3enToB (cM., Hanpumep, (Fine, 2018; Lynch, 2018; Martin, 2018)).

K coxxanenwuro, 3a mpeieniaMy 3TUX KHUT ¥ TOCOOM MBI OOHApy>KUBaeM JIHILb
OTJIeJIbHBIE TOMBITKH pa3pabaThIBaTh TPAHCHI3BIKOBBIC yUueOHBIE MaTepHUAaIb.
B kauecTBe 3HaUMMOr0, Ha Hall B3IV, IPUMEpA CIIEeIyeT IPUBECTU padOTy aBTO-
poB u3 ynusepcutera Crpansl backoB (Mcnanus), roe paccMarpuBaeTcsi 0COObIi
KOHTEKCT Tpexbsi3braHoi mkoibsl (Cenoz et al., 2020). DTo uccrnenoBanue npume-
4arenbHO, TIOMUMO IIPOYETO, TEM, YTO B HEM MPEAJIOAKEHO COOCTBEHHOE TOHUMaHUE
TpaHChsA3bIuHON nemaroruku (Cenoz et al., 2020, c. 1). DTo MOXKET OKa3aTbCst
CTPaHHBIM, OJTHAKO MTOJJOOHOE COOBITHE IEHCTBUTENILHO SIBIIETCS PEIKUM B HaIlIeH
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BbIOOpKE. BONBIIMHCTBO aBTOPOB ONMHUPAIOTCS HA MHTEPIPETALUU OT U3BECTHBIX
TEOPETUKOB (ITIABHBIM 00pa3oM OT TEX K€ MpeCTaBUTENeH HbIO-HOPKCKON KO-
JIb1), HE MBITASICh YKa3bIBaTh, UTO Oy/IET MOHUMATHCS MO]] TPAHCHA3bIYMEM B paMKax
KOHKpPETHOU cTaThu. McraHCKue CIeNUaIuCcThl TaKKe MoJjlaraloTcs Ha pa3palot-
ku O. 'apcum U ee KOJUIET, NEPEUYUCIIsAsl HEKOTOPbIE CTPATETuy IE€1aroru4eckoro
TPAHCHA3BIYMS Ha C. 2 (HampuMmep, oOpalleHre K KorHaTaM, COMOCTaBICHUE MHO-
TOSI3BIYHBIX TEKCTOB U T. II.), OAHAKO MPEIaraloT U COOCTBEHHBIEC UJEH Ha UX OC-
HOBE, YTO, HA Halll B3IV, LIEHHO. Ellle OMH MHTEPECHBIN ACIEKT, BbLACIISIOLINMI
3Ty paboTy Cpeau MPOYUX, — TO, YTO B HEH ONHUCHIBAIOTCS MPOLIECC U PE3YIbTaThl
paccMOTpPEHHsI TPAHChA3BIUMS HAa Kypcax MOBBIIICHHUS KBATH(DUKALUHU AJIS IPETIo-
JlaBaTeliel, C MOCIEAYIOIUM IPAKTUYECKUM IPUMEHEHHEM 3TOr0 METOJa Ha 3a-
HATUSAX CO IIKOJbHUKAMU. YUUTENSIM MIPEAIArajuch pyKOBOJICTBA 10 BHEAPEHUIO
MI€/1IarOrMYECKOr0 TPAHChA3BIYMSI, HA OCHOBE KOTOPBIX TpeOOBaJIoCh pa3paboTarh
IIJIaH 3aHATUA C BUAAMU AEATEIBbHOCTH, OAPA3yMEBAIOIIMMU IPUMEHEHHE He-
CKOJIbKUX SI3bIKOB JJIs II€IArOru4ecKux 1eseit (c. 3). ABTOpbI 1€TaabHO OMKUCHIBAIOT
TPHU KOHKPETHBIX CIy4as M0 NPUHLUIY «KEHC-CTaan», MOAPOOHO XapaKTepHu3ys
KOHTEKCTBI, LIEJIN 3aHATHI, CTPYKTYpPY YPOKOB U OOPATHYIO CBSI3b OT YYall[HXCSl.

Jpyras myOnukarys, 3aciy>K|Barolas yIIOMUHAaHHS B 3TOM yacTh 0030pa, — cTa-
Thst K. Cusic u B. Onbcen-Punep (Seals et al., 2020). Mccnenys BIusiHAE TPaHCHSA3bI-
YMsl Ha S3bIKM MaJIbIX HAPOAOB, HAXOSIIMECS 0] YTPO30i MCUE3HOBEHUS, aBTOPbI
pazpaboTtaiu nocooust 111 00yueHUs] HOBO3EIaHICKHUX AETel POAHON peur Ha CaMOaH-
CKOM $I3bIKE U sI3bIKEe MAaOpH. B 3T0i1 cTarbe Takke chopMyIHpOBaHbI I€1arOrHYECKUE
IpaBuiia Mo pa3paboTKe TPAHCHSI3BIYHBIX YUEOHBIX MAaTEPHAJIOB U 110 TPAHCHSA3BIYHO-
My oOyuenuto B 1iesioM (Tam xe, c. 16—17). [lyOonukanus npeniaraeT HHTEPECHBIN
Y TIOTEHIUAJILHO TOJIE3HBIH 00MEH MPHUKJIAJHBIM OIIBITOM.

[Tpumepom TOro, uTo pazpabOTKU JUIs MIKOJIBHON Cpebl MOTYT OBbITh alanTH-
POBaHBI B TOM YHMCIIE U Ul OOY4YEHHUS B3POCIHbIX, SBISETCS CIIydaidl U3 MPAKTUKH,
onucanHbli B crathe O. ['apcun «Problematizing linguistic integration of migrants:
the role of translanguaging and language teachers» (Garcia, 2017). ABTop naer neta-
JIM3MPOBAHHOE ONMCAHUE TOTO, KaK MPENOAABATEIb HEMELKOTO SI3bIKa IKCIUTyaTH-
pyeT 0coObIi KyIbTYpHBIH (POH U pacIMpEHHbIE SI3BIKOBBIE PECYPCHl MMMUTPAHTA,
npuexaBuiero B [ epMaHuio U CTpeMsIIErocs K KOMMYHHKATUBHON 3(h(heKTUBHOCTH
BO B3aUMOZEHUCTBUU C OKPY>KaroIMMu ero JiroabMu. O. ['apcus npuBoaANUT NpUMEpHI
3aJ]aHni, TOATOTOBJICHHBIX MPErnoiaBaresieM (HarnpuMep, KOJUIEKTUBHO BBIPa0OTaTh
HaWIy4Ilni IIEpeBOl KOPOTKOIO TEKCTAa Ha HEMELKOM SI3bIKE HA MCIIAHCKHUM S3BIK
IIPU COACUCTBUM MAIIMHHOTO MEPEBOIYMKA), U MOKA3bIBAET, KAK B3aUMOJCHCTBHE
HOBOTO MYJBTHSA3BIYHOTO CTYACHTA C TPyNIoil o0oramaer ero caMoro u Bcex
OCTaJIbHBIX YYAaCTHUKOB Y4eOHOI0 Mpoliecca, BKIo4as npernojaasaress. Takke aB-
TOp (hopMyaHpyeT NPUHLMIIEI TPAHCHAZBIYHOTO O0YUYEHUS B3POCIIBIX MUTPAHTOB:
HarpumMep, pa3BUBaTh UX CIIOCOOHOCTh JIOCTUTaTh IMOCTABICHHBIX LEJIEH ¢ TIOMO-
1B OOIIEHUS, ONTUPATHCS HA MX CUIbHBIE CTOPOHBI M UHTEPECHI, JaBaTh PEaIbHbIC
U ayTeHTUYHBIC 33aJaHUs] KOMMYHHKAaTUBHOTO ToJIKa (c. 21). B 3aBepiienue crarbu
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O. 'apcus mpezyiaraeT mpernoaaBaTessiM IPUHUMATh YeThIpE BaXKHbIE, Ha €€ B3IV,
POJH: «IETEKTHBA», KCOBMECTHO 00YYArOIErocs», «CTPOUTENS» U «IIpeodpazoBa-
tess». K nmpumMepy, BbICTyIasi B KaUECTBE «JIETEKTHBA», MPENOAaBaTeNb BISICHIET
MOTHBBI MUTPAHTAa ¥ TIPEIIOYUTAEMBIE UM CIIOCOOBI HCTIONB30BAHMS SI3bIKA, HA KOTO-
pBI€ BIIOCIIEICTBUU MOXKHO OyJIeT onepeThes B yueOHol padote (c. 22).

Kak B 9HIIMKIIONIETUYECKON CTaThe, TAK U B CEPUU CBOMX KHHT TI0 TPAHCHS3BI-
YHIO MPEJICTAaBUTENN HbIO-HOPKCKON IIKOJIBI aKIEHTHPYIOT BHUMAaHHUE Ha KIIoUe-
BBIX (SII€PHBIX) MPUHIMIIAX TPAHCHA3BIKOBOM MEAATrOTHKH, pa3padOTaHHBIX WM.
B naubonee noiHoi Gopme 3T MpUHIMITHI ITpecTaBiIeHbl B kKHUTe « Translanguaging
with multilingual students: Learning from classroom moments» moa penax-
nue O. Fapcun u T. Kneitn, Beimemeit B u3narensctse Routledge B 2016 1
(Translanguaging..., 2016). B ponu ¢yHmamenTa BHICTYTIAIOT «IIO3UIHS», «TU3AHH»
u «cnBurm» (the teacher’s stance, design and shifts, c. 20), KoTopbIe TOTOTHSIOTCS
«oueHkoi» (assessment). [loa nmo3utivelt aBTOpbI MOHUMAIOT YOEKIEHHOCTD MPEMO-
JlaBaTesIsi B TOM, YTO Pa3HOOOpa3HbIe S3bIKOBBIE MPAKTHKH YUAIHXCS MPEICTABISIOT
co00i1 LIEHHBI pecypc, KOTOPBIM CIIEAYeT MOJIb30BaThCs, TU3aiH — 3TO pa3paboTka
TUIAKTHUYECKUX MaTepHUaOB HA OCHOBE BBIIICYTIOMSHYTHIX SA3BIKOBBIX MPAKTHK
U C HAMEPEHHEM TPEAbSBUTH YUAIIUMCS pa3HbIe BAPUAHTHI U CLIEHAPUHU UCIIOIB30-
BaHUS S3BIKOB, A CJIBUTU 0003HAYAIOT CIIOCOOHOCTD MPEMNOAaBaTeNs CUTYallMOHHO
aIanTHPOBATHCS K MPOUCXOALIEMY Ha 3aHSATHU M BHOCUTHh U3MEHEHHUS B cTpare-
IHYECKH IJ1aH, MOMyYeHHBIH B pe3ynbrare auzaitHa (Vogel et al., 2017, c. 10).
Orenka, B CBOIO O4epe/ib, MOJAPa3yMeBaeT, UTo MperoiaBareiab pazpadbarbiBaeT
Cpe/ICTBa U CTIOCOOBI OLIEHUBAHUSI TPAHCHA3BIUNS, KOTOPBIE HE OTPAaHUYMBAIUCH ObI
M3MEpEeHNEeM YPOBHEHU BIIaJIeHUs OTJEIbHBIMU si3bikamu (Translanguaging..., 2016,
c. 25). Kpome Toro0, B SHIIMKIIONIEANYECKOM CTAaThe YKa3aHbI eI CTPATErHYeCcKOro
WCIIONb30BAHUS TPaHChA3bIuns B oOpa3oBannu (Vogel et al., 2017, c. 10-11), cymr-
HOCTb KOTOPBIX MOXXHO CBECTH KO BCEMEPHOH MOAEPIKKE YUAIIUXCS U UX S3BIKOBBIX
MPAKTHK, BKIIIOYAOIIEH B ce0sl, HalpuMep, CO3aHue YCIOBUH /Ui TPUMEHEHUS
9THX MPAKTHK B aKaJIEMUYECKUX EIISAX.

B kauectBe npumepa pesynbraToB aestenbHocTH npoekta CUNY-NYSIEB,
0 KOTOPBIX TOBOPHJIOCH BBIIIE, MOXHO MPHUBECTH MPAKTUYECKOE PYKOBOACTBO
«A translanguaging pedagogy for writing» (Espinosa et al., 2016). B Hem npeio-
KEH BIIOJIHE OOIIMPHBIN IepeueHb METOJJMUECKUX Pa3padOTOK MO TPAHCHSAZBIYHOMY
00y4EHHIO MUCHMY; aBTOPHI MOIPOOHO ONMUCHIBAIOT PSJ THIIOB 3aJaHUNA M YIIpaXK-
HEHU (CKa)keM, MPAaKTUKy COBMECTHOIO MHCHbMa, Iie TpernoaBareib pa3BUBaeT
HaNMCAHHYIO yJammmcst ppa3y wim Hao00poT, ¢. 34) ¢ AeTanu3aiuei Toro, B Kakux
YCIOBHUAX MOXHO UX NMPUMEHATH, C KAKUMH 1IeNISIMH, B BUJI€ KAKMX MOJU(PHUKAIAN
U T. 1. MHOTHE TaKue MOsICHEHUS COPOBOXKIAIOTCS HILTIOCTPALIUSAME B BUE (HOTO-
CHUMKOB pa0oT y4aluxcs.

OTMeTHM B KayeCTBE 3aCIIyTH HBIOHOPKIIEB TOT (PAKT, 4TO paboTa HaJl KHUTaMH
u nocobusimu B pamkax uHUIKMaTuBEl CUNY-NYSIEB Benach B TECHOM COTpYIHH-
YeCTBE MEXIY YHHUBEPCUTETOM M IIKOJIOW. PeleH3eHThI MOJUepPKUBAIOT, YTO POJIb
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HIKOJIBHBIX YUUTENeH B pa3paboTke U arpodarii METOANYECKUX YKa3aHUil, COBETOB
U PEKOMEHIALUH, IPUTOAHBIX Uil ONIEPAaTUBHOTO BHEAPEHUS B IMPAKTHKY, XOPOIIO
omytuma (Fine, 2018, c. 2).

Hekotopsle mpeacTaBisomuecs: HAM UHTEPECHBIMH MeJarOrH4ecKue uiaeu
BO3HHUKIJIM B X0Ji¢ paboThl OPUTAHCKOTO COLMOIMHIBUCTUYECKOTO MCCIIEI0BATEb-
ckoro npoekra TLang, neiicrBoBaBmiero ¢ 2014 mo 2018 . Mb1 oOparum Gornee
IPUCTAJIbHOE BHUMAaHUE Ha ITyOIMKaIMIO KOJUIEKTHBA coaBTOpoB « Translanguaging
space and creative activity: theorising collaborative arts-based learning» (Bradley
et al., 2018), koTOpas KpaTKO yIIOMHUHAIACh BhIIIE B MHOM KOHTEKcTe. B Heil omnu-
CaH OJUH W3 KOHKPETHBIX BapUAHTOB TPAHCHI3BIKOBON YyUeOHOU NEATEIbHOCTH C
OMOPOM Ha BU3YAJIHM3AIMI0 M TBOPYECTBO: CHEIUAINCTHI IPUMEHUIN B Ka4eCTBE
MeJarorn4eckoro NprueMa CoCcTaBlICHHUE KoJUTaXKel. DTo 3a/1aHne ObUIO 4acThio Oosee
KPYITHOTO KOMILIEKCa JEHCTBUH, B paMKaxX KOTOPOTO yYallluXCsl MOOLIPSIN 3aHU-
Marbcsi CBO€0Opa3HoOi 3THOrpaduIecKoil paboToii, TOKYMEHTHPYS OKPYKAIOIIUE UX
MarepualibHble KOHTEKCThI. JlaHHas uies He SBISETCS CIy4alHOM, IIOCKOJIbKY, KaK
OTMEUaloT aBTOPbI, OIHOM U3 Lenel npoekta TLang ObII0 U3yyeHHe Tak Ha3bIBae-
MBIX s13bIKOBBIX JanamadToB (linguistic landscapes, c. 8). [lIkonbHuKaM 00bACHSIIN
MOHATHE KOMMYHHKATHBHOTO penepTyapa 1 MPOCUIN CO3AaTh OTHOPA3MEPHBIE aB-
TOIOPTPETHI B TEXHUKE KOJIIAXKA, KOTOPBIE MPEACTABISLIN Obl UX JIMYHBIA KOMMYHH-
KaTHBHBIH penepTyap; B KaueCTBE HUCTOYHHUKA MATEPUAIIOB JIJIsl KOJUIAXKEH CITYKUIIN
¢dororpacuu, noryuyeHHbIE B X0/1€ YIIOMSIHYTOH BBIIIE CAMOCTOATEIBHOM 3THOTpa-
¢duueckoit padotsl (c. 19). B pesynbrare aHann3a mosyyeHHbIX pe3yJbTaToB aBTOPbI
MIPUIITA K BBIBOZY, YTO pab0Ta HaJl KOJUTaXKaMU CO37aBajia TPAHChA3BIKOBOE MPOCT-
PaHCTBO M Oblja HACHIIIEHA MHOTOS3bIYHBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU MPAaKTUKAMU
(c. 24).

Hpyrast pa3paboTka, KOTOpasi, Ha Hall B3[JIsIJ, 3aCIYyKHUBAeT YIIOMUHAHUS
B 3TOM KOHTEKCTE, ONHCaHa MO MPUHLMITY «Kelc-ctaau» B myonukauuu K. [laBu-
nopd u Wx. Tsausa «Leveraging translanguaging in role-plays in a U.S. university»
(Davidoff et al., 2021). [IpumedareabHO, YTO OMUCHIBAEMBIN ClIEHApUN OBLIT MPHU-
MEHEH B paboTe CO CTyIEeHTaMM YHUBEPCUTETa, U3y4YaBLUIMMHU MHTEHCUBHBIN Kypc
AHIIMICKOTO S3bIKAa KaK MHOCTpaHHOTO. CyIIHOCTD 33/1aHUsl, MPEIOKEHHOTO CTY-
JIEHTaM, 3aKJII04aiach B TOM, YTOOBI BHIOpATh HCTOPHUUECKYIO JTUYHOCTD 110 CBOEMY
YCMOTPEHHIO, TOJrOTOBUTHCS IIyTEM YCBOEHUS ONPEAETICHHOTO KoIuuyecTBa (hak-
TOB O HEH M 3aTe€M MPOBECTH POJIEBYIO UTPY, B pPaMKaX KOTOPOM MEPCOHAaXH BCTpE-
Yal0TCsI ¥ BCTYTAIOT B IMAJIOTH MEXIY COO0M. XOTsI caMOTIpe3eHTalus JOJDKHA ObL1a
BECTHUCh HA AaHIIIMHCKOM S3bIKE, CTYIEHTaM ObLIO PAa3pelieHO TOTOBUTHCS K POJIEBON
urpe (M3yyarb CBOUX NEPCOHAXKEN) C UCTIOJIb30BAHUEM JIFOOBIX SI3BIKOB, UTO, 110 MHE-
HUIO aBTOPOB, CITOCOOCTBOBAJIO TIPOSBICHUIO TpaHChs3bruus (¢. 132). Jlns dacu-
JUTALMKU POJIEBOM UIPHI MIPENoAaBareib Mpeagarail ClMCKU BOIIPOCOB, KOTOPbIE
MIEPCOHAKU MOIJIH 33/1aBaTh JIPYT APYTY; BEICHUE BUCO3AIICH O3BOJISIIO CTYICHTaM
noy4arh 6osee 3 GeKTUBHYIO 00paTHYIO CBsI3b. 10 MHEHHIO aBTOPOB, TPAHCHS3bIUUE
obecrieunBaeT Ooee MOTHOE BBIPAXKEHUE MBICIICH, KOTOpBIE 110 KAKUM-JTMO0O0 MpUH-
HaM TPYJIHO BBIPA3UTh Ha BTOPOM si3bIke (C. 133).
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3aBepiias pa3roBop O METOIUYECKUX pa3paboTkax, oTMeTHM crarbio J. Kapy-
30 «Translanguaging in higher education: using several languages for the analysis
of academic content in the teaching and learning process» (Caruso, 2018), koTopas
TaKKe MOCBSAIIEHA IPUMEHEHUIO TPAHCHA3BIUMSI B Y4€OHOM MPOIIECCE BBICIICH IITKOJIbL.
Otxons OT 00X TEHJCHIIMH, aBTOP ATOM PabOTHI MpeyIaraeT y3Koe ONpe/esicHIe
TPAHCHA3BIUMS KaK MeIarormyeckoi MPakTUKU, HE OrPaHUYMBASICh OOIIUMHU ILIUPO-
KUMH Je(PUHULHAMEI TOMYJISIPHBIX TEOPETHKOB: «COBOKYIHOCTb CTPATETHH YUEHUs
1 00yueHUs, MPUMEHSEMBIX CTYIEHTaMH U MPENOIaBaTeNIsIMU C UCIIOJIB30BAHUEM BCEX
WX SI3BIKOBBIX PETMIEPTYapoB ISl TOCTHKEHHUS 0ojiee TTyOOKOro OOIIEero MOHMMAaHUS
COZIEpKaHUs U JUIs COBMECTHOIO KOHCTpyHpoBaHus 3HaHui» (Caruso, 2018, c. 75).

Xota 2. Kapy3o unTepecoBanach B OCHOBHOM TPAHChHS3BIUMEM KaK KOMMYHHU-
KaTHUBHOM MPaKTHKOH, AESITEIHHOCTh MPEMNOAaBaTelsi B ONMCAHHOM €10 CLIEHApUU
3aCITy’KUBAeT OT/EIBHOTO YIIOMUHAHUS. YKa)KeM, B YaCTHOCTH, UTO MPEIOAaBaTeb
YCTAHOBHMJI HECKOJIBKO «SI3BIKOBBIX IIPABUI), KOTOPBIE PETTIAMEHTHPOBAIH ITPUMEHE-
HUE TPAHCHI3BIUMS B ayTUTOPUH (HAIIpUMep, J100MBaCs 00IIEro HOHUMAHUS BCETO
CKa3aHHOT'0, B TOM 4HcJie TpeOysl IepeBOIUTh BHICKa3bIBAHUS HA HEU3BECTHBIX EMY
A3bIKax, ¢. 71), a TakKe Jall CTyAeHTaM HaMEPEHHO MOOILPSIOIIEe UX K TPAHChA3bI-
YHUIO 3aJJaHUE: CJIIEJOBAJIO MOATOTOBUTH JOKJIAJ Ha OAHOM S3bIKE C BHU3yaJIbHOM
MOJICPIKKOH (craiijaMu) Ha JPYroM sI3bIKE, IMOCe Yero OTBETUTh Ha BOMPOCHI
ayAMTOPUH HA TPETHEM SI3bIKE (BCE TPH sI3bIKa — I10 BEIOOPY CTy/AEHTa). DTOT MOJ-
XOJl, B YaCTHOCTH, BBISIBUJI HECKOJIBKO MHTEPECHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN: Hapumep,
JUIsL YCTHOTO TIPE/ICTABICHUS JJOKJIaAa B aOCOMIOTHOM OOJNBIIMHCTBE CIydaeB ObLT
BbIOpaH poaHo# s3bIK (. 79). PaccMmoTpennsiit 3. Kapy3o cimydail MOXHO oxa-
PaKTepHU30BaTh KaK yAaYHYIO0 WILTIOCTPAIMIO0 OCO3HAHHOTO U HAMEPEHHOTO MpH-
MEHEHHS TPAHChA3BIYMS B yUeOHOU NEATEIHHOCTH B YCIOBUSAX BBICIIEH IIKOJIBI,
BKJTIOYAIOIIETO B ce0s1 B TOM YMCIIE IPEABAPUTEIBHYIO pa3paboTKy y4eOHBIX MaTe-
pHAJIOB U 3a/1aHU, N3HAYAJIFHO HALIEJICHHBIX HA CTUMYJIUPOBAHHUE TPAHCHA3BIUUS
U U3BJICUEHHE U3 HETO MAaKCUMAJIbHON BO3MOXHOM MOJB3bl. LIEeHHOCTHh OTO0OHBIX
pa3pabOTOK MOXKET MOKa3aThCsl CAMOOUEBUIHOM, OTHAKO HENb3s HE OTMETUTH, YTO
OHa B TOM YHCJI€ TIOTBEPKIAETCSI HIKCIIEPUMEHTANBHO (CM., Hanpumep, (Charamba
et al., 2019); npumMeuaTenabHO, YTO aBTOPBI ITOM CTAThH, TAaK K€ KaK M MPEroiaBa-
Tenb U3 uccinenosanusa J. Kapy3o, oOpamiaor BHUMaHHEe Ha BaXHOCTh TOJIHOTO
TMOHUMAHUA).

IIpakTHKa HCIOIb30BAHUS TPAHCHA3BIYMA 3aPy0e:KHBIMH MeJaroraMu

[IpencrasmisieTcst pa3yMHBIM MEPEUTH K 00JIee KOHKPETHBIM MPHEMaM, KOTO-
pbie ObUTH OTMEUYEHBI pa3HBIMH aBTOPAMHU B XO/Ie MX HCCIeIOBaHMA. Bripakasch
WHaue, MBI TIepeMeniaeMcsi OT OOIIUX MPUHIIUIIOB U METOJAMYECKHUX pa3pabOTOK
K JCHCTBUSM TIpernojaBaresieil Ha 3aHATUAX. JTU JEHCTBHUS MOTYT MPEICTABISATh
co00i#i Kak ImpeJHaMEepEeHHOe, TaK U CIIOHTAHHOE UCTIOIh30BAHNE TPAHCHI3BIUUS.
Mg 0OpatiM BHUMaHHE Ha T€ U3 HUX, KOTOPBIE UMEIOT, Ha HAIll B3IVISJL, «IIearo-
rudeckuil akneHT» (cM. komMmentapuu o (Lewis et al., 2012) Beie), T. €. garoT
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OCHOBAaHUS CUUTATh, YTO HE SIBJISIOTCSA KOMMYHMKAaTUBHOM NMPAaKTHUKOHW B YMCTOM
BUJIE, IJIE MPENoJaBaTeb «TPAHCHA3BIYUT JIULIL I0TOMY, YTO SIBIISETCS MYJIBTH-
JIMHTBOM.

Haubornee nHTEpEeCHOM B TOM OTHOIICHUH CPEIU aHIIOSI3BIYHBIX CTaTel N3 HalleH
BBIOOPKM HaM TPeJCTaBISAETCs MyONMKalusl KOJUIEKTHBA IIBEICKUX HCCcIeaoBaTenen
«Multilingual students’ use of translanguaging in science classrooms» (Karlsson et al.,
2019), rae onucaHbl HIKOJIBHBIE 3aHATHS 110 €CTECTBO3HAHUIO C IPUMEHEHUEM POTHOTO
si3bIKa yuaruxcs (ucnosnbsyercs npuHuun CLIL — npeaMeTHO-s36IK0BOr0 HHTErPUPO-
BaHHOTO 00yueHust). OTTAIKUBASCH OT MBICIH O TOM, YTO 3aMETHOE MECTO B HAyYHOM
3HAHWU U PaCcCyKIEHUN 3aHUMAIOT MapaurMaTH4HbIE 110 CBOEH MTPUPOJIE TAKCOHOMU-
YeCKHE OTHOLIECHHS, aBTOPHI 00paIaloT BHUMAHKE Ha CBS3b «IIapaUTMaTHKA S3bIKa —
rapajiurMaTiKa Hay4YHbIX KOHLEMLHI» U OTMEYAIOT, YTO C UCIIOJIb30BAaHUEM POIHOIO
SI3bIKA YYAIIMECS TPOLIE YCBaUBAIOT BBILIECYIIOMSIHYThIE OTHOLIEHHS, a CIIEI0BATENbHO,
Y Hay4HBIE KOHIIETIIIMHM, KOTOPBIM UX 00y4aroT. B pabore Takxke yrmoOMHHAETCS O TOM,
YTO «IOMAIIHUI S3BIK TATOTEET K c(hepe MOBCEIHEBHOTO OOILEHNUS, a BTOPOM (yCIIOB-
HO TOBOPSI, «IIKOJIbHBII) — K 00J1aCTH HAyYHOTO 3HAHMS; CIIEI0BATENBHO, YUaIuecs
CKJIOHHBI IIPUMEHSATH POTHOM S3BIK, CBA3aHHBIN C X )KU3HEHHBIM OIBITOM, JJIs1 CEMaH-
TH3allMU HAyYHBIX TEPMUHOB Ha BTOPOM SI3bIKE, T. €. JUISl HAIOJIHEHUsI a0CTpaKLIni
KOHKPETHBIM CMBICIIOM (. 2052-2054; cm., Hanpumep, Taroke (Lin et al., 2017)). Kaxer-
Csl BO3MOYKHBIM YTBEPK/IaTh, YTO HIMEHHO TOT IPUHIMUI ObLI UCIIOIB30BaH I1€1aroroMm
(HaCKOJIbKO MBI MOXKEM CYAUTh, C HENPEIBUACHHBIM PE3YJIBTaTOM) B CUTYallUH, OIH-
caHHoM Ha c. 2060-2063 aHanu3upyeMoro mMarepuasia, Ha KOTOPOH Mbl 3a/1€pKUMCS
JUISL OTAEIBHOTO KOMMEHTApUSL.

ITo cBUaETENBCTBY aBTOPOB, PU 0OCYKJICHUU TEMbI O CTPOCHUH PACTEHUM C yua-
LIMMKCS TSITOTO KJIACCa YUUTEIIb UCIIONB30BaJla CICAYOLYIO IPAKTUKY: YATasi COBMECT-
HO C HUMH TEKCT U IOCTUTHYB (pparMeHTa, B KOTOPOM YHOTPEOISUIUCH TEPMHUHBI «CTBOJD)
1 «cTe0enby, OHA MOMPOCUIIA OJIHOTO U3 YUaIlMXCsl 1300pa3uTh Ha JOCKE U TO U JPYTOE,
a 3areM oOpaTuiiach K yyaluMcsl ¢ IPOChO0Oi Ha3BaTh SKBUBAJIEHT LIBEACKOIO CJIOBA
«CTBOID» Ha POTHOM JIJISl HUX sI3bIKE (apabCKoM). ITOT BOMIPOC, KaK OTMEYAIOT UCCIIEO0-
BaTeNH, BbI3BAJI 3aMEILIATENbCTBO B KJAcCe, B Pe3y/IbTaTe Yero OTBETa He ObLIO MOTy4eHO
U YYWTEII0 €CTECTBO3HAHMS MIPUILTIOCH TIOBTOPUTH BOIIPOC, MOIYYUB OT IIPUCYTCTBO-
BABIIIETO HA 3aHATUH YUUTEIS pOHON peun ((pacuuTaropa) BU3yaabHOE MONTBEPKIe-
HHUE TOTO, YTO YHaIlIMeCs TOKHBI ObITh CIOCOOHBI OTBETUTH. B X071€ mocieyomiero
o0cy>xaeHus 1 AajbHeimel yueOHoi paboThl BBIICHUIOCH, YTO B apaOCKOM SI3bIKE
U151 0003HAUESHUSI CTBOJIA U CTEOISI HCIIONIB3YETCsI OfIHA M T JKe JISKCUUECKasi €IMHUIIA,
YTO M ObUIO IPUUMHOM 3aMelaTeNbCcTBa. JleTanbHo pa3oupast 3TOT pUMep, IIBEICKUE
YUEHBIE IIOKA3bIBAIOT, YTO B PE3YJIBTATE ITOW MYJIBTUSA3BIKOBOM I1E€AArOTMUECKON IIpaK-
THKH, CONPOBOXKIABILIEICS IIPOSBICHUSIMU TPAHCHSI3bIUMSL, yUALUECS OKA3aJIMCh BOBIIE-
YeHbl B KPUTHUECKOE N3YUYEHUE U TIEPECMOTP COOCTBEHHOM S3bIKOBOM KapTHHBI MUPA,
MIOJTyYUB OCHOBAHHMS B3IVISIHYTh Ha YK€ U3BECTHOE C MHOM TOYKH 3pEHUSL. MBI CKIIOHHBI
yTBEPIKAATh, YTO TAKUM 0Opa30M Ha 3aHATUHM BO3HUK CHIIBHBINA U IEWCTBEHHBIH Iea-
TOTMYECKUIM MHCTPYMEHT, XOTS HEJlb3s HE OTMETHUTh: HA OCHOBAHUM TOTO, KaK OIMCaHa
CHUTYyalMs1, CKJIabIBAETCS] BIEYATICHUE, YTO 3TO IIPOM3O0ILIIO CIIy4aiHo.
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Hawm npencrasisieTcs: 3Ha4MMOM UJES O CBSI3U MEXKIY TPAHCHSI3bIYMEM U KapTH-
HOW MHpPa, POHOBBIMU KYJIBTYPHBIMU 3HAHUSMU U JPYTUMHU COIMYTCTBYIOIIUMH (pak-
TOpamu Takoro pozaa. Cxoxue unen 3Bydanu B keric-craau K. Jlasunodd u Ux. Tsns:
MPUMEHEHHUE TPAHCHAZBIYNS MOXKET OBITH CONPSIKEHO C TMOMBITKAMU BBIPA3UTh PeasTiu
MHOM JIeWCTBUTEIILHOCTH, (PEHOMEHBI KYJBTYPHI U JAPYTYIO MOTOOHYIO CEMAaHTUYECKYIO
Harpy3Ky, KOTopasi OTCYTCTBYET B LI€JIEBOM SI3bIKE U HE MOJKET B HEM IIPUCYTCTBOBATD.
[IpenogaBaresnb, COOTBETCTBEHHO, CIIOCOOEH MOJIB30BATHCS ATUM U IIPH MPENOIaBaHUN
SI3BIKOB, U ITPU O0YyUYCHUH MTPEAMETHOMY COAEPKaHUIO, KaK TOKA3aHO BBIIIIE.

Bo3Bpaiasich kK KOHKpETHBIM IpakTUKam, oOpatumcs k crarbe Jl. Bana «Trans-
languaging in Chinese foreign language classrooms: students and teachers’ attitudes
and practices» (Wang, 2019). B ¢okyce 1anHOro Mccien0BaHus HAXOJUIUCh CTY/ICH-
ThI U MIPENO/IABATENIN BBICIIEH IIKOJIbI, B TOM YHCJIE B KOHTEKCTE JIMHTBOJUIAKTUKN
(M3y4eHus: KUTAHCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTO). JI. Ban oOHapyxui, 4yTo mpero-
JlaBaTeId B OCHOBHOM IOJIb30BAJIUCHh TPAHCHA3BIYMEM JUI OOBSICHEHUs] MaTrepuaa
U 17151 YOPABJICHUS XOAOM 3aHATUS («OOBSICHUTEIbHBIC CTPATErMU» U «yIPaBJICH-
YecKue cTparerum», ¢. 144). B nepBoM ciydae, HACKOIBKO MOXKHO CyIUTh IO MPH-
BE/ICHHOM B CTaTbe MH(POPMAIINH, SI3BIKU CMELIMBAINCH C IIEIIbIO TOCTUYb JYYIIEero
IIOHMMAaHMsl JIEKCUKU, PAMMAaTUKHU U T. 1., @ BO BTOPOM Cllyyae — JUIsl IPEAOCTaB-
JICHUA CTyAEeHTaM OoJjiee MOHATHBIX M JOCTYNHBIX UM MHCTPYKLUH, epeaadn 00-
paTHOI CBA3M, BBIPAXKECHUS OLIEHOUHBIX CYKIEHH, IPOBEPKHU NoHUMaHusA. Kpome
toro, /. Ban oOpaiaer BHUMaHue Ha MCUXOJOTMYECKYIO IEHHOCTh TPAHChSI3bIUMS,
T. €. €0 NPUMEHEHHE JUTS CO3/IaHUs KOHTAKTA C ayIUTOPHEH (IOCTHKEHUsSI PaIopTa).

bputanckue aBropsl A. Kpus u A. bisknenxk ene 1o Havana npoekra TLang,
B KOTOPOM OHH CBIFPAJIU 3aMETHYIO POJIb, U3y4YaIl TPAHChA3bIYHbIE IPAKTUKU yUa-
LIMXCS U NpernojaBareeil B yacTHbIX (complementary) Imkojgax AUAcoOpalbHOTO
xapakrtepa (cM., Hanpumep, (Creese et al., 2010)). B ux pabore «Translanguaging
in the bilingual classroom: a pedagogy for learning and teaching?» ynomunarorcs,
B YAaCTHOCTH, CJEIYyIOIIUe 3a7a4l, Ul peIIeHUs] KOTOPBIX MpernoaaBaTenu npuoe-
rajiv K MeJarornyeckoMy TPaHChA3BIUMIO: (HOPMHUpPOBAHUE 3HAUCHUH, Mepeaya
nH(pOpPMAaLINU U IPEACTaBICHNE UICHTUYHOCTEH; BOBJIEUEHUE yYaIUXCs B Y4EOHYIO
JeSITeIbHOCTh; IOCTAHOBKA M pa3bsiCHEHHE yueOHoro 3aaanus (c. 109); koHTpoab
CKOPOCTH U pUTMA Y4eOHOTO Ipoliecca, pa3pylieHre 00bAEHHOTO eJarorndeckoro
LUKJIa «CTUMYJI — peakuust — ooparHas cBa3b» (c. 111). Taxxke B craThbe ONUCHI-
BAIOTCS] HEKOTOPBIE KOHKPETHBIE MPUEMBI: HAIIPUMED, IIPENOAaBaTeNlb BBOAUT BaXK-
HYIO JIEKCHUUECKYI0 €UHUIY U CTUMYJIUPYET SA3BIKOBYIO JOTAJKy II0 €€ MOBOILY
Ha KUTaNCKOM SI3bIKE, IT0CJIE YEro J1aeT Pa3bsCHEHUS Ha AaHIJIMHCKOM SI3bIKE.

MOXHO TakKe OTMETUTh B 3TOM KOHTEKCTE ITyOJIMKAIMIO KOJIJIEKTHBA aBTOPOB
u3 Texacckoro ynusepcurtera (CLIA), rne npuBeaeHsl NpUMepPbl TPAHCHI3BIKO-
BOH MMearorvku B BUJIE MOBEACHMS yunTesei Ha 3anatusx (Palmer et al., 2014).
VYTBepKIaeTCsl, B YaCTHOCTH, YTO YUUTENsI BHICTYIAIN IPUMEPOM AUHAMHUUECKOTO
JBYSI3BIYMSL, CO3aBATIN ICUXOJIOTUYECKUI KOM(OPT JUIsl yJaluXcsl U MPUBJICKAIN
BHHUMaHHMeE KJIacca K TeM CJIydasiM, KOIzia KTO-JIM00 U3 00yJaronuxcs 3aMeda TOUYKU
repeceyeHust MeXIy si3bikaMu (¢. 763). 3aMeTUM K CIIOBY, YTO MOCIEAHUIN U3 ITUX
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TpeX CLIEHApUEB HEPEIKO YIOMUHACTCS B Pa3HBIX MCCIEJOBAHUAX O] TUIIOBBIM
HA3BaHUEM «METAIMHIBUCTHYECKAsl OCBEJIOMIICHHOCThY (metalinguistic awareness)
U, KaK IPEJICTaBIISAETC S, PACCMAaTPUBAETCS B KAUECTBE BAYKHOTO IIPOAYKTA TPAHCHA3bI-
YUl 1 MYJIBTHS3bIUMS; HA €T0 pa3BUTHE IIyTEM, HapuMep, paboThl ¢ KOTHaTaMu
oOpamaror Buumanue M. Maprtun-bentpan (Martin-Beltran, 2014), T. Hukyna
u I1. Myp (Nikula et al., 2019). Taxxe Texacckue y4eHble YIOMUHAIOT O TOM,
YTO YYHUTEJISl CTPEMUIIUCH YIOCTOBEPUTHCS B TOHUMAHUH PEUH yYAITUMUCS, O TOM,
YTO B psi/ie CIIyyaeB MPENoAaBaTEIIbCKOE TPAHCHA3bIUME OBLJIO OTKIMKOM Ha aHa-
JIOTMYHBIE IPAKTUKU CO CTOPOHBI JieTel. B unciie KOHKPETHBIX MPUEMOB YKa3aHBI,
Harpumep, NpochbObl B apec yUaIIUXcs MEPEBOIUTH CKa3aHHOE OIHOKJIACCHUKAM.
Jpyroii mone3Hbli mpuMep B 3TOM 001aCTU — CTaThs F0XKHOA(DPUKAHCKUX YUCHBIX
«Translanguaging pedagogy in selected English First Additional Language writing
classroomsy» (Ngubane et al., 2020); B Heil OTMEUYEHBI TaKUE MPAKTHUECKUE 3a/1a91
NeIarOTUYECKOr0 TPAHChA3bIYMS, KaK BbIACICHUE BAKHBIX MOMEHTOB JUIs1 JIyUIIETO
IIOHMMaHMs Marepualia (IIyTeM IIOBTOPEHHUs Ha JPYroM s3blke, c. 146), BoBieue-
HUE YYaluXcsl B JIUCKYCCHH 3a CUET PACUIMPEHUS] UX BO3MOKHOCTEH BBICKA3aTh
CBOIO TOUKY 3peHus (c. 147), a Taxoke npoBepka moHumanus (c. 148).

ConocraBuTe/IbHbII KOMMEHTAPHI: 3apy0e:KHasi IPAKTHKA VS POCCHIICKAs

Xots HacTosIIUH 0030p, KaK CIEAYeT U3 €ro Ha3BaHMs, MOCBSIIEH 3apy0Oex-
HOM JIMHTBOJIUJIAKTHKE, MPEACTABISICTCS YMECTHBIM JIaTh KPATKUI ONMUCATEIbHBIN
KOMMEHTapHi, B KOTOPOM JAESATENbHOCTh MHOCTPAHHBIX CIIELUAINCTOB ObLIa OBl
COIOCTAaBJIEHA C OTEYECTBEHHBIMU MOAXOAAMH U MPAKTHKAMH.

Kak BugHO 1O MpeAliecTByIOmeMy ONMUCAHUI0, B 3aPYOCIKHON aHTIIOA3BIYHOM
Hay4YHOU JUTepaType MOCIEIHUX JET TPAHChS3bIUNE KaK MEeAaroru4eckKuii MeTos
MO3ULIMOHUPYETCS B KAUECTBE 3aMEHbI FOCIOACTBYIOLIEH JIMHTBOAUIAKTUYECKOMN
METO/I0JIOTHH, COTJIACHO KOTOPOIl 00yueHHe HHOCTPAHHOMY SI3bIKY JI0JIKHO BECTHCH
HCKJIFOYUTEJIBHO HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE, @ POAHOM SI3bIK yYAIIUXCS paccMaTpH-
BaeTCs B KaueCTBE MOMEXH, UCTOYHHKA UHTEPPEPEHIINU U IPYTUX HETAaTUBHBIX SIB-
JIEHUH. DTOT MOJIX0/], 0OBIYHO Ha3bIBAEMBIN Pa3JIeIEHUEM SI3bIKOB, MOCIIEI0BATEIbHO
KPUTHUKYETCSI BCEMH CTOPOHHUKAMM TPAHCBHA3bIUMS, TAK K€ KaK U MPEICTABICHHE
0 TOM, UTO JIBYSI3bIUUE SIBIISIETCS CYMMOM JIBYX OTAEJNbHBIX KOMIETEHUUN B JIBYX
OTJIETIbHBIX SI3bIKaX («OMJIMHTBU3M KakK JBa MOHOJIMHTBU3Ma»). JlJisi poccuiicKoi
o0pa3oBareIbHON Cpefbl, MPEACTABUTEISIMU KOTOPOH MBI SIBJISIEMCSI, STOT MOJIXO0]1
HE SBJIETCS MpeolIagaromuM: XoTs 00y4eHHe TIOIHOCThIO HA HHOCTPAHHOM SI3bI-
ke (0e3 s3bIKa-NoCpeHNKA) B PsIJIe CIIydyaeB MO3UIMOHUPYETCS KaK JKeJIaTeIbHOe
WM HeoOXoMMOe, IPaKTUKa, HAllpUMeEp, IKOJIbHOTO 00yUYeHUs] HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY C MCIIOJIb30BAHMEM PYCCKOTO SI3bIKA OCTAETCsI, Ha HAIll B3MJIAJI, pacipocTpa-
HEHHOU U MOBCEMECTHOM. MBI HE MOXEM CO BCEU I0CTOBEPHOCTHIO CYAUThH O TOM,
HACKOJIBKO PAacIpOCTPAHEHHBIM U MPOOJIEMHBIM SIBISETCS MPUHIUI pa3ielieHUs
SI3BIKOB B 3apy0eKHOW JIMHTBOIUAAKTHUECKOM MPaKTHKE, TOATOMY NTad)OC aBTOPOB,
CTpEeMSAIIUXCSE O0POTHCS ¢ HUM MIPH IMTOMOIIH TPAHCHS3BIYHSI, B HEKOTOPBIX CIydasx
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MIPEJICTABIISIETCS] HAM YPE3MEPHBIM, a Uies 00 MCIOIb30BAHUN POIHOTO SI3bIKa KaK
pecypca — He CTOJIBKO HOBATOPCKOM, CKOJIBKO 3HAKOMOM M IParMaTu4HO-JIOTUMYHOM,
OJTHAKO MBI JIOITYCKAaeM, 4TO JUIS 3apYOEKHBIX CIEIHATUCTOB OHA JACHCTBUTEIHHO
Ba)KHA U 3HAYMMA.

He Oynet cyiiecTBeHHBIM MPEYBEIUYECHUEM yTBEPKICHUE, YTO POCCHICKUE
JUHTBOIUJIAKTHI JIABHO U aKTHUBHO MOJIB3YIOTCS CMEIINBAHUEM S3BIKOB B Y4EOHOM
MpoIriecce, X0Ts, BO3MOXKHO, HE BBIICISIOT 3Ty MPAKTHKY KaK HEYTO OCOOCHHOE
HAa TEPMHUHOJIOTHYECKOM ypOBHE. B TO K€ Bpems cieayeTr 3aMETUTh, YTO TaKasi
MPaKTUKa UMEHHO B CHIIy «HEBBIJCIICHUS» €€ KaK HEKOH 0co00l METOIUYeCKOM
CYIITHOCTH OCTaeTCsl CIIOHTAaHHOW M HE BCETAa JOJKHBIM 00pa3oM OpraHU30BaH-
HOW: TPAHCHA3BIYME U MYJIBTHA3bIYME IPUMEHAETCS CKOPEE KAaK BCIIOMOTaTeJIbHBIN
KOMMYHHKATUBHBI HHCTPYMEHT, Ha ONIEPaTUBHOM YPOBHE 00€CTICUHBAIOIININ B3aU-
MOTIOHUMAaHHE MKy YYaCTHUKaMU y4eOHoro mporecca. HecoMHeHHO, 4To U B Ta-
KOM BHJIE€ CMEIIIMBAHUE S3bIKOB OKA3bIBACTCS MOJIE3HBIM, TOCKOJIBKY CIIOCOOCTBYET
TICUXOJIOTUIECKOMY KOM(OPTY: COXPAHSETCS LIEIOCTHOCTh KOMMYHUKATUBHOTO aKTa,
yUaluiicst yBEpeH B TOM, UTO €ro MOHMyT; KpOME TOTO, TUJaKTHIecKas paboTa oT-
94acTu 000TraIaeTcst 3a C4eT MPUBIICUEHHSI PA3HBIX KAPTHH MHUPA U Pa3HBIX S3BIKOBBIX
pecypcoB. B To ke BpeMs IpeAHaMEPEHHOE UCIIOJIB30BAHNUE HECKOIBKHX SI3bIKOBBIX
CUCTEM, B TOM YHCJIE B BUJE pa3padOTKU 0COOBIX 3a/laHuil U METOAMYECKUX MaTe-
pHUaNoOB, U3HAYAILHO HAIIEIEHHBIX Ha JOCTHXKEHHE 0oJiee TTyOOKOTro MOHUMAHHUS
MPEAMETHOTO COACPKAHUS 32 CUET TPAHCHIZBIYUS U MYJIBTUS3BIUHSI, MOTJIO OBI,
Ha Halll B3NS, IPUHECTH IUIO/BI U HA OTEYECTBEHHOM IIOYBE.

3akjIroueHune

[TonBoas 00Ut UTOT, CYUTAEM BOZMOXKHBIM YTBEP)K/IaTh CIEAYIOIIEE.

1. Hackonbko MOXXKHO CyIuTb IO IMyOIUKaLMSAM U3 Halllel BEIOOPKH, 3apyOeKHbIE
CHELMAIIUCTHI B IIEJIOM COIVIACHBI C TEM, YTO MPUKJIA/IHAS COCTABIIAIOLIAS TPAHCHS3bI-
YMs KaK [e1arorueckoro MeToja OTCTaeT oT yHAaMeHTanbHOW. B To Bpems kak
HEKOTOpPbIE TEOPETUYECKUE aCIEKThI pa3paboTaHbl BIUIOTh 10 TOHKHX JeTayeil u cam
MIPUHIINATI UCTIONIH30BAHUS/TIOONPEHUS TPAHCHAZBIYHS TIPH PaboTe C yUaIUMHUCS
Ype3BbIYaHO OJIM30K M MPUSATEH MHOI'MM aBTOPaM, OCTAETCsl HE BIIOJHE SICHBIM,
KakK 3TOT MPUHLIHUII JOJDKEH PEAIn30BbIBAaThCS Ha MPaKTHKE. Beipaxasck nHade, Ham
MIPE/ICTABISIETCS], UTO Yy 3apyOeKHBIX CIICIIHAIMCTOB MOKA HE CKJIabIBACTCST 0C00ast
TPAHChI3BIKOBAS [1€1ar0r'MKa, KOTopast Obu1a Obl IPUHIMIIMAIBHO OTIIMYHA OT yXKE Cy-
IIECTBYIOLIMX METOJIOB U IPUEMOB: MHOTHE METOJJMYECKUE PAa3paOOTKHU BRIVIAAAT KaK
TpaAULMOHHAS TUIAKTUKA WM JIMHIBOIUIAKTHKA C JIOMYLIEHUEM TOTO, YTO YYaIlUecs
MOT'YT CMEILIMBATh S3bIKK. DTO 3aMETHO, Haripumep, o pykoBojictey CUNY-NYSIEB
1o TpaHchsa3pMHOMY nuchMy (Espinosa et al., 2016): B Hem, Ha Halll B3IJISA, BEJIUKO
KOJIMYECTBO 33JaHUH U yIIPaKHEHUH, KOTOPbIE TPAHCHSI3bIYHBI IIOCTONBKY, TOCKOJIb-
Ky HepeJl UX BbIITOJHEHUEM MPENoaBaTeib SKCIUIMIUTHO COOOLIAET yYaIlUMCsl, YTO
T€ MOT'YT TI0JIb30BaThCs TFOOBIMU SI3bIKAMH 10 CBOEMY YCMOTpPEHHI0. Bo3MoXkHO, uTO
CYIIHOCTb TPAHChHSA3BIKOBOM MEJaroruku 3aKiIro4aeTcsi Ckopee B 0cOOOM OTHOIIEHUH
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K MHOTOSI3BIYMIO YUAIIIMXCS, YEM B €€ CIOCOOHOCTH OPOXKAaTh HOBBIC BUJIBI U TUIIBI
yueOHOI paboThl U TUAAKTUYECKUX MATEPUATIOB.

2. Ha namr B3I, UMEIOTCS OCHOBAaHUS YTBEP)KIaTh, UTO O] MeJaroruye-
CKUM TPAHCBA3bIUMEM CJIeyeT OHMMAaTh OCO3HAHHBIE U ITPeTHAMEPEHHBIE JeHCT-
BUS IIpeNojaBaresis, HalpaBjieHHbIe HA MOBbIIICHHE 3()(HEKTUBHOCTH Yy4eOHOTO
IpoIiecca 3a CUeT CTPATErnYeCKOTr0 U TAKTUYECKOTO MCIIOIb30BAHMSI MHOTOSI3bIUUS
yyamuxcs. ITH ASUCTBUS MOTYT NMPUOOpeTaTh pa3ianyHble POpMbI — Kak 3abma-
TOBPEMEHHON MOATOTOBKH CIIEIUAIBHO pa3pabOTaHHBIX MaTepHAIOB, C KOTOPBIMU
[peroaBarTellb IPUXOJUT Ha 3aHATHE, TAaK U TOTOBHOCTH IPEIoaBaTelis BCTyNaTh
B TPAHC- U MYJIBTHS3bIYHBIC KOMMYHHKATUBHBIE B3aUMOJICHCTBUSA CO CTYJACHTaMU
Ha 3aHATHH, €CJIM 3TO OyJeT COASHCTBOBATh JYUIIUM pe3yiabraraM. Psg aBropos
MOJJYEPKUBAIOT, YTO TOJIBKO OPraHM30BAHHOE U PACIUIAHUPOBAHHOE MPUMEHEHUE
TPAHCHI3BIYMS B yUeOHOM Iporiecce OyeT JaBaTh MOJIOKUTEIbHBIN 3D (EKT.

3. CornacHo HaOMIOACHUSIM U UCCIIEIOBAaHUSIM 3apyOe’KHbBIX aBTOPOB, MIPENo/ia-
BaTeI NPUMEHSIOT TPAHCHA3bIYME B Y4eOHOM IPOLIECcCe ITIaBHBIM 00pa3oM ISl TOTO,
9T00BI 00ECTICUNTh MOHUMAHHUE YYalllUMUCS Y4eOHOro Marepuaia u (Min) y4eOHbIX
3aj1a4, KOTOPbIE CTABATCA MEpea HUMH, JJIsl KOHTPOJIS YCBOGHHS 3HAHUMH, U1 yCTa-
HOBJICHHS U TOJ/IEPKAHUSI KOHTAKTAa C ayIUTOpHEH (BKIII0Yasi BOBJICUECHHE yUallluXcs,
CTUMYJIUPOBAaHHUE UHTEPECA), ISl YIIPABICHHS KJIACCOM M XO/10M 3aHATHs. OCHOBHbI-
MU HalpaBJICHUSAMH TEIarorn4eckoro NpUMEHEHUs TPAHChI3bIYMS MO)KHO HA3BaTh:
1) TMHIBOIUIAKTHKY; 2) TPEAMETHO-3bIKOBOE HHTErprpoBaHHoe ooyuenue (CLIL),
IJIe pacrpocTpaHeHHOU (HOpMON yueOHOM MeATEeTbHOCTH SIBISIETCS CEMaHTH3aUs
a0CTPaKTHBIX HAYYHBIX MTOHITHI Yepe3 KOHKPETHBIH MTOBCEJHEBHBIN OITBIT YYAIIHXCS,
CBSI3aHHBIN C UX POAHBIM SI3bIKOM. COOTBETCTBEHHO, B OT€UECTBEHHOMN yHHUBEPCHU-
TETCKOH cpezie, KOTopasi MPHOPUTETHA JIUTsl HAIIIETO MCCIIEIOBATENILCKOTO MPOEKTa,
TPaHCHSI3bIYHAS TIEIArOTMKa MOYKET OBITH OCOOCHHO aKTYalIbHOH /ISl KypCOB PYCCKOTO
A3bIKA KAK MHOCTPAHHOT'0, A TAKKE JUIsl HAITPABJICHUI MTOATOTOBKH C SI3BIKOM O0YUYCHHUS,
OTJIMYHBIM OT PYCCKOT0, XOTS €€ MPUMEHEHHE BOSMOXKHO U B PSAZIC IPYTHX CIIEHAPHEB,
TaKHUX KaK 00y4eHHE PyCCKOS3bIYHBIX CTYAEHTOB HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
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